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Kézira iokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség és k iadóh ivata l. l i  a I k a n y i 
Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.

A n v ilt té r  sora egy ko ro na .

Zalavárm egye közönségéhez!
Polgártársak!
Kossuth Lajos eszméi óriási győzelem

mel, diadallal kerültek ki a legutolsó vá
lasztás alkalmával. A nemzet ítélt. Elsöpörte 
a haza testén élősködő korhadt rendszert, 
hogy megujhitsa Magyarországot.

A 48-as idők hatalmas gondolatai, esz
méi kitörtek a keblekből, lerázták magukról 
a bilincset, felszabadultak a lelkek és a nem
zet ideális lelkesedéssel magasra emelte azt 
a zászlót, amelyre a nagy idők rendíthetet
len ig é i:

szabadság, e gye n lőség , te s tvé risé g

voltak lángbetüvel felírva.
A felemelt zászlót abban a fényben, a 

hova a megtisztult Magyarország emelte, 
fenn is kell tartanunk.

Ősi jogaink visszaszerzésének, szabad
sagunk, önállóságunk visszavivásának ideje 
elérkezett, de nagynehezen elfoglalt állás
pontunkat csak akkor tudjuk megtartani, ha 
szervezkedünk, tömörülünk.

Tudnunk kell, hogy ki áll az igaz negy
vennyolcas zászló mellé, hogy kire számít
hat a haza a negyvennyolcas eszmék vé
delmében.

A vármegyei függetlenségi és negyven- 
nyolcas párt teljesen még szervezve nincs.

Ez okból határozta el a megyei füg
getlenségi és negyvennyolcas párt vezető
sége azt, hogy megalakítja a megyei füg
getlenségi és negyvennyolcas pártot, hogy 
a megye igaz polgárai egy táborba egye
sülve oly erőt alkothassanak, amelyet meg- 
dönteni lehetetlen.

Aki igaz függetlenségi polgár, arra és 
annak támogatására a szervezetnek szük
sége van; és hogy hányán vagyunk, azt 
tudnunk kell.

Kérjük a függetlenségi és negyvennyol
cas érzelmű polgártársakat, hogy a zalatne- 
gyei függetlenségi és negyvennyolcas pártba 
történő belépésüket szóval vagy Írásban ifj. 
Czukelter Lajos pártjegyzőnél (Zalaegerszeg,

Berzsenyi-utca 2. sz.) bejelenteni szívesked
jenek.

Zalaegerszeg, 1908 október hó. 

hazafias üdvözlettel
IFJ. C ZUKELTER  LAJOS BOSNYÁK GÉZA
a zalavármegyei függ. és a zalavármegyei függ és 

48-as párt jegyzője. 48-as párt elnöke.

Vihar e lő t t .
Alsólendva, október 17.

Akaratunkon, tudtunkon kívül, sőt jóvá
hagyásunk nélkül pottyanunk bele a világ- 
események forgatagának középpontjába s 
szinte tehetetlenül várjuk, mit hoz a holnap. 
A holnap ugyanis háborút hozhat. Olyan 
háborút, amely ugyan a biztos diadal re
ménységével kecsegteti hatalmas és vitéz 
hadseregünket, de amelytől mégis óvjon meg 
bennünket a magyarok Istene.

Kérdezzétek meg a pórt, a munkást, 
az iparost, a kereskedőt, az urat és a papot, 
kedvükre való lenne-e a háború, mindegyik 
nemmel fog felelni. Nem lehet óhajtani 
a háborút, mert a legdiadalmasabb is nagy 
vesztesége a vérnek, az erkölcsöknek, a 
pénznek és a nemzeti munkának. Mond
hatjuk ezt annál is inkább, mert lelkűnknek 
meglehetősen idegen az ok és cél, s az 
előny, amelyek a háborút - ha ne adj Is
ten kiütne — megindítanák, a magyar köz
érzésben hasztalan keresünk olyan momen
tumokat, amelyek e háború iránt való le l
kesedést bizonyítanák. Oh másért, egészen 
másért szeretnénk mi vérünket ontani O k
tóberi szél zúg a fák között, most van a 
vértanuk hónapja, most is hevít még a cél, 
amelyért vértanúink a bitófán pusztultak e l!

Az ország belső bajainak se szeri, se 
száma. A munkás-osztályt gonosz izgalmak 
hevítik a többi osztály ellen. A harc újabb 
fázisa, amely most indult meg a szocialis
ták körében az általános, titkos választói 
jogért, elszántság és brutalitás dolgában 
valóban elérte már azt a határt, amelyen 
jogállamban anarchisztikus állapotok terem
tése nélkül túllépni nem lehet. Budapesten, 
az ország fővárosában már sortíizek dör
dültek és vér fo lyt s félő, hogy ezek az 
utcai harcok még végzetesebb dimenziókat 
öltenek. A szocialisták gyűlésein szinte nyíl
tan hirdetik már a szociális forradalmat, 
lapjaik cikkei, kiáltványaik szinte vértől cse

pegnek és néhány hét, esetleg néhány nap 
múlva ül össze a pártkongresszus, amely 
dönteni van hivatva afölött, kimondják-e a/, 
általános sztrájkot. Szó sincs róla, hogy a 
szociálisták ezzel a nyílt forradalommal, a 
városoknak hadi állapotba való helyezésé
vel célt érnének, de minden esetre olyan 
kavarodást idéznének elő az ország terme
lési viszonyaiban és a közigazgatásban, a 
mely általános kihatású súlyos következmé
nyekkel járna a társadalom minden rétegére 
nézve. Bizonyára vér is folyna, haszonta
lanul omló, magyar vér és a szakadék, a 
mely a társadalom egyes osztályait egymás
tól elválasztja, örvénnyé szélesbüine. Va
lóban még csak a tömegsztrájk hiányzik 
ennek a küzködő, elhagyott és elhanyagolt 
országunknak

Súlyos napokat élünk. Egybeesik két 
ijesztő eshetőség: a háború és az általános 
sztrájk eshetősége. Nem tudjuk, hogy 
melyik a rosszabbik a kettő közül, inkább 
úgy mondhatjuk, hogy egyik rosszabb a 
másiknál. E nehéz napokban appellálunk 
a jó magyar hazafiak erényére, hazaszere
tetére és törvénytiszteletére. Őrizzük meg 
nyugalmunkat és vezessen bennünket m in
den cselekedetünkben a haza iránt való 
lángoló szeretet. Sokat szenvedett hazánk 
látott mar ilyen vihart eleget és ezer esz
tendős dicső múltúnk igazolja, hogy ren
dületlenül kitartottunk m indig igazunk mel
lett, s e dicső múltból merítsük a hitet, 
hogy ki fogunk tartani ezután is.

iVlunkásbetegsegély
é s  b a l e s e t b i z t o s í t á s .

A magyar iparosságnak a saját ügyeivel 
szemben tanúsított közönyössége annyira még nem 
boszulta meg m igái. mint ;i munkások betegse
gélyéről és baleset elleni biztosításáról alkotott 
törvénynél. Nagyon bosszú időn keresztül ké
pezte ez a törvény az előkészítés tárgyát és örökké 
érthetetlenül, n. m foglalkozott azzal az iparosság 
érdeme szerint. Tudom, voltak az utóbbi időben 
is kamarai, voltak ipartestületi és voltak szaklap
jai az iparosoknak, azonfelül tartónak ankéteket 
is, amelyeken hónapokon át vitatták a törvény- 
javaslatot. De amint aludt az iparosság zöme év
századokon keresztül, épug; aludt most is, ezen 
törvény megalkotása alatt.

Az ipartestületek, kik hivatva lettek volna 
az iparosságot felvilágosítani, jóformán nem is 
tudták, hogy miről vau szó, — igy a javaslat 
törvénnyé vált, olyan tartalommal, ahogy az állam

Adunk 140 forintért egy modern, legújabb divatu, t e l j e s e n  m a t t  
há lószobá t, mely áll: 2 drb két méter magas 

fiókos szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény márvány lappal, 1 mosdó márvány lappal és tükörrel. Azonkívül nagy raktárt tartunk a 
•cgizlésesebben kiá llított háló-, ebédlő és s z a lo n g a rn itu rá k tó l kezdve a le gegysze rűbb ig . Ugyancsak elvállaljuk m a d ra co k , 

ottom ánok és különféle szö n y e g d iv á n o k  készítését és javítását a legizlésesebb és legtartósabb kivitelben.
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szociális politikája a maga gavallérságában azt 
megalkotni jmiak látta Csak akkor tudtuk meg, 
hogy mit iktattak a törvénytárba nélkülünk, de 
.> mi rovásunkra mikor már életbe léptették 
a törvényt es megkezdődött a végrehajtása.

Mentségül szolgálhat az iparosságnak az, 
hog\ akkor még népi voltak annyira szervezve, 
mini ma már helyenkint Mert tisztelet a kama
ráknak. amelyek ebben a kérdésben nem képvi
seltek .. munkaad -k érdekeit és az ipartestületek
nek. amelyek egyáltalán semmi részt nem vettek 
az iparosok érdekeinek megvédésében, bizony 
nem volt .ikkor aki felvilágosította volna az ipa
rosságot arról, hogy mikép gyakorol az állam 
sz ci .i s politikát íz iparos zsebére. Ma már he
ly enkmt máskép van Ma már felébred az iparos
ság Latja, hogy a törvény, amelyet a munkások 
érdekében a munkaadók rovására hoztak, anya
gilag elviselhetetlen terhet ró reánk, iparosokra.

Mindenki látja, hogy inig a betegsegélyezé
sért azelőtt 5 7 milliót fizettek az iparosok, ma 
.i költségvetés szerint I I  milliót kell évenkint 
fizetniök, a valóságban azonban előreláthatólag 
meg ennél is többet. És nem látják még mindig, 
hogy mennyit fognak fizetni a balesetbiztosításért, 
melynek összes költségéi reájuk háramlanak sa  
im v költs » legkisebb számítás szerint meg 

venk nt M ind
ezek lelőtt érzi azt a sok zaklatást, amit reá az 
átalakított betegségéi;. z< pénztárak bürokratikus 
igazgatás i a nyakunkra zúdított s a melynek ke
nyere-kedvere ki vagyunk szolgáltatva.

Mindezt látja, tudja, érzi végre az iparosság, 
leveti az eddigi nemtörődömséget és védekezést 
keres a veszedelem ellen, melyet a szociálpoli
tika szobatudósai reája mértek. Tudniillik az or
szág ku onbózö városaiban már gyűlést tartottak, 
amc eken kimondták, hogy védekezni fo nak az 
el en a kormánynál. Igaz. kissé későn te ók ezt, 
de meg nem egészen elkésetten ; a védekezés, az 
önvédelem mindig jogosult és azoknak, akik a 
bajt reánk mertek, mindig fenforog az a köteles
ségük, hogy elhárítsák azt fejünkről.

Végre is az iparosság az államfentartó pol
gári osztálynak olyan tényezője, amely joggal kö
veteli meg, hogy ne áldozzák fel hamis elméle
tekért. különösen akkor, midőn nagyon is rövid 
idő tapasztalatai bizonyították, hogy ezek az el
méletek a gyakorlatban nem váltak be.

Tehát jogos az iparosságnak a betegsegé
lyezési törvény és annak alkalmazása ellen való 
felzúdulása. Jogos i  tiltakozása az ellen, hogy 
az iparosságot egy olyan intézmény rabigájába 
hajtsak, nn ívben anyagi erejének feláldozásán 
felül erkölcsi megalázásoknak van kitéve azok

Ú ja b b  csalódás.

Már nem vagy égi lény előttem,
Már földre szálltál angyalom;
Szeretlek, még most is szeretlek, 
l)e már néni ugv, mint akkoron.

(>h. mennyi nagyra, mennyi szépre 
Ösztönzött szivem mámora,
Ma tán csak csókra, ölelésre. —
A szent áhitat már oda

Ks/mcny voltál, amely e földön 
Csak bús. ábrándos dalban él;
Ma es ik leány vagy, mint a többi,
Legfollcbb szebb a többinél

Egy kialudt kráter.

Egy naplóbó l.
Mikor múlik már vl ez a furcsa lázas álla- 

p o t V Valóban furcsa egy láz ez, mert amikor 
rajtam van. akkor egy cseppet sem forró a fejem, 
amikor meg nincs rajiam, akkor forró a fejem, 
rózsás a kedvem, sziik az ut . . .  Bizony, bizony, 
ilyen furcsa láz, az a zsebláz.

Tulajdonképen nem is erről akarok Írni. 
Még mindent összezavarok. Hiszen én utazás
ról akarok írni Az. olyan magamfajta szegény 
embereknek is van olykor egy kis szabad idejük. 
Ma épen ráérek, hát elmegyek csavarogni. Az 
volt a szándékom, hogy vonaton teszek meg egy

részéről, akiknek érdekében és javára az anyagi 
áldozatokat hozta. És jogos az a követelése, hogy 
változtassák meg a törvényt, mely nem a mi vi
szonyaink közé való és törüljék el az ügyvitelnek 
azt az újabban meghonosított módját, amely az 
iparosok által fentartott intézményt az iparosok 
ellen használja ki s amelyben ugy bánnak az 
egészet fentartó iparossal, mintha nem a tisztvi
selők lennének a tagokért, hanem megforditv.

MITRÓ J. JÁNOS (Nagykanizsa.)

H angulatok.
V II. Az ember.

(Történelmi arckép-csarnok.)

Bájos Olvasó ! Nem azért szóiitlak igy : ..bá
jos olvasó- , mert bájos vagy. sem azért, mert 
olvasó vagy, ’iszen nem vagy sem bájos, sem 
olvasó: mert az emberek nem igen szoktak ilyes
mit olvasni. De nem is azért szóiitlak meg, mert 
ezt igv szokták, ’iszen nem is szokták igy, ha
nem azért szóiitlak meg, mert szeretlek és mert 
ezúttal — különösen a közvetlenség hangján aka
rok Hozzád szólani, semmiesetre sem tudomá
nyosan.

.Az ember" címét adtam kezdődő cikkso
rozatomnak De ne ijedjen meg senki, nem aka
rom én Darvint kimozdítani az ő electionális tör
vényéből, nem akarom én a bölcsek összetett 
tanát a „bölcsek kövével" megJönter.i, nem aka
rok én az emberek lényegébe expedíciókat ren
dezni, nem szeretek spiritistikai experimentumo
kat eszközölni, csak egy pár arcképről lesz szó, 
azoknak az embereknek a képéről, akik nekem 
a legjobban tetszettek, vagy nem tetszettek, vagy 
legjobban feltűntek, vagy leghamarabb eltűntek. 
Egy kis impressióm mindenkiről maradt, de egy- 
pár mindig előttem lesz.

Magam is kiváncsi vagyok, hogy hogyan 
fognak ezek kinézni a Gutenberg ecsetjével pa
pirosra festve. Egy arckép sem lesz olyan szel
lemes, mint a Dórién Gray arcképe, de egy sem 
olyan hosszú és visszataszító.

Még egy kis bevezetést: egy kis keretet! 
Aztán ra jta !

Körülbelül 2000 millió ember nyüzsög a föld 
hátán, kétszer annyi karral, kézzel működve, do l
gozva a megélhetés nagy felkiáltó jelének nevé
ben. O lykor-olykor politikai, társadalmi, sociolo 
giai kérdések elnyelnek, eltemetnek egyeseket, 
hogy Főnixként a föld porából ismét újabbak

kisebb utat, de a zsebemben — az árvaságtól 
nagyon szomorú bngyellárisom csattanős ajaká- 
ról egy hatalmas hangot hallottam : „Nem leltet". 
Szinte megrezzentem tóle, pedig milyen, ntilven 
nagyon megszokott hang ez. Már nálam ii n, 
hogy másnál is az-e, azt már nem tudom.

Nem volt más hátra tehát, mint egy kis 
okoskodás. Aki utazni akar. de nem utazhatik 
vonaton, kocsin, vagy más efféle szállító eszkö
zön, az menjen gyalog.

A fiókomból elővettem egy darab, akarom 
mondani darabka mosolygó paprikás szalonnát, 
nteg egy darab kenyeret, amely már jó érett ke
nyér volt (minek mondjam, hogy kemény ?) azzal 
magamra vettem a felöltőmet, azaz magamra 
vettem volna, de egy régi nóta jutott az eszembe 
és azért nem vittem rám. Az a nóla pedig igy 
hangzik: „Minek is van zálogház a világon !“ A 
kalapom szélét lehúztam a szememre, szokás 
szerint, kezembe vettem a fütykösömet, a fülem 
mögé böktem a irónomat, meg egy szelet papi
roskát is tettem a zsebembe, azzal nekiindultam 
a nagy útnak.

Mentem, mentem, addig-addig ballagtam, 
amig a Szerdahely felé vezető útra ki nem értem. 
Megjegyzem azt, hogy őszi idő lévén és azt is, 
hogy reggel indultam, azért nem is vehetik rossz 
néven, ha a zálogházat sokszor, de igen sokszor 
megátkoztam. Köd volt, azért valami messze nem 
láthattam. Útközben tajálkoztam muraközi asszo
nyokkal, emberekkel, vendvidéki tyukászokkal, 
egy vadászkutyával is, no de minek is soroljam

emelkedjenek fel és vegyenek részt a végered
ményében mindeneket elnyelő inoloch eme na ^ 
harcában Ha messze innét, messze valahonnan 
a végtelen világegyetemnek va amelyik fényes 
pontjából objectiv szemmel nézhetnénk ezt a fór 
p mgást, igazán egy nevetséges béka-egér harc
nak tűnnek fel az egész. Minden emberi alkotás 
teknlkai vívmány egy csekély megnyilatkozása .1 
világegyetemet fenttartó harmónia termelő képes
segének. A végtelen időnek és a végtelen térnek 
egy kis délibábja az emberiség által eljátszott, 
bár sok és sok ezer évig tartó színdarab és akik 
benne szerepelnek : az egyesek csak itt-o tt elszórt 
szinpa/ar liimporai eme kaleidoskópnak.

A föld nem öröktől van, tehát kell, hogy 
vége is legyen.

Akár tüzelő anyagként is zuhanunk majd 
be a napba, akár az absolut hideg égető fagya 
dermeszt meg bennünket, csapjanak össze bár 
felettünk a tenger hullámai, de valamikor, va'a- 
miképpen ez a dráma véget é r . . .  s akkor majd 
ismét megszólal a sférák zenéje. . .  Egyszer, ugy, 
éppen olyan szépen, sejtelmes gyönyörűen, mint 
a teremtéskor hangzott. Milyen isteni, paradicsomi 
zene lehetett.

M illiárd és mi.liárd láthatlan, tökéletes hang
szernek égi harmóniája.

. . . És  mikor Teremtés Éva beleharapott a 
tudás fájának almájába, egy irtózatos pattanás
sal szakadt el minden húrja minden hangszernek.

És megkezdődött az emberi élet zenekisé- 
rettel. Akik a világ teremtésétől számítják az éve
ket. azoknak már több, mint 5000 esztendejük 
telt el, de az emberiség még nem vott örökké
valósággal vádolva, mert a fejlődés múlandósá
got jelent, ami egész életünkön keresztül kisért. 
egy pillanatra sem hagyva el bennünket.

És ki volna, aki hinne a feltámadásban, 
vagy a lélekvándorlásban ? Mi, ha egyszer meg
halunk, akkor már örökkévalók leszünk. Addig 
pedig inig éli nk, illuziókbó! tengődünk. Rideg 
realitás és forró idealismus vulkánjain táncolunk 
és ha néha-néha tiszta emberi érzés is vezet 
bennünket, a mindennapi zugó, forrongó élet árja 
visszaránt a közös mederbe és ellenállhatlanul 
ragad tovább-tovább és olyan kevés kikötőt tart. 
S mialatt az Élet könyörtelenül rohan velünk a 
végtelenségben, az Idő ellenkező irányban szá
guld felettünk. Nem jő vissza soha semmi.

A képek, mikkel találkozunk, lassankint el
mosódnak bennünk.

Pedig az illúziók legnagyobb része a mul- 
tak emléke.

A jövő illúziója pedig csak ábrándozás.
Nézzük a képeket!

mindezeket. Egyszer csak hallom ám egy rakás 
szalma m ellő l: „Ju reggelt nagyságos uránt!“ 
Nézek erre, nézek amarra, hogy ugyan hol lát- 
h >k egy eleven nagyságos urat ilyen kora reg
gel. De hiába, mert hat cigánypurdén kivid bi
zony nem láttam egy lelket sem. Hát ilyen nagy 
megtiszetlletés ért A bugyellárisom nagyon hány
kolódott a zsebemben. Szidta a purdékat, mint 
a bokrot, mert hat apró kemény krajcárocskával 
megint kevesebb lett benne.

Szerdahelynél a Murán átmenve, a jobbpar- 
t >n haladtam felfelé Ugy délfelé az idő meg
lehetős becsülettel viselte magát. A nap elég 
melegen fütött, a szél barátom is csak halk zi- 
zegéssel rezgette a sárgába váló leveleket. Ami
kor a déli harangszó kezdődött, éppen akkor 
értem be a Muraszentmártonon túl levő Tündér
lak falucskába. Már régebben hallottam, hogy in 
egy régi várrom va.i, leginkább azért jöttem, hogy 
azt megnézzem

A faluba beérve, egy öreg horvátot meg
kértem, hogy vezessen fel a várromhoz. Szíve
sen beleegyezett. Vig hangulatban mentem egész 
odáig De amidőn oda felértem, nem tudom, hogy 
mi, valami nagyon elfogta a szivemet. Egészen 
a Mura partján van Mintha a Mura is ha Ikab- 
ban zúgna itten. Mintha a szellő is szelidebben 
ringatná a hervadt virágokat. Igaz, hiszen már 
várromnak sem mondható, mert alig akadtam pár 
törmelékre. Az öreg rámutatott: „Ez az“ . — Mi 
ez tulajdonképen ? Egy vadvirágos domb, amely 
körül van véve mély sáncokkal. A sáncok szélén
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Nem voltam 3 éves, mikor faluról egy nagy 
városba költöztünk. M ikor beléptem az uj házunk 
küszöbén, a földre fektetett fali óra üvegébe lép
tem Apámnak itt tulajdonképpen meg kellett 
volna verni. Nem vert meg. Inkább verjen meg 
73 éves koromban. De a fali órákat azóta utá
lom. Ha rájuk nézek, visszaemlékszem egész kis 
gyermekkoromig. Erre pedig nincs mindig időm.

(Az első kép cime: Egy e ltölt üveglap és 
egy eltört mécses.)

Másnap egy nagy békát fogtam. Nem kap
tam uzsonnát. De bosszút álltam a békákon.

(A 2-ik kép cime: A békagyilkos.)
M ikor elemi iskolába jártam, a tanítóm a 

vasról magyarázott. Többek között azt mondta, 
hogy a vas olyan erős, hogy el se lehet törni. 
Az asztaláról levettem egy csizmapatkót és ketté
törtem. A léniával a körmömre koppintott.

(A 3-ik kép cime: A vas, meg az igazság
talanság.)

Egyszer, mikor úgy jártam, „m int vándor- 
színész korában Megyeri" és a tinta lefolyt v i
lágos ruhámra, megijedtem szörnyen. Elmentem 
a szomszédba és a szobalánnyal áthozattam egy 
másik ruhát. Az eset otthon titok maradt

(A 4-ik kép cime: Az első csalás)
A gymnázium avval végződött, hogy tz osz

tályfőnököm összeszidott. Látta az ablakából, hogy 
a hosszú gunimicsövü kerti locsolóból a szoba
lányt spricceltem. Rámripakodott: hogy az nem 
virág. Én konokul visszafeleltem: de igen, a szo
balány is virág, azt is locsolni kell.

(Az 5-ik kép cim e: A mákvirág.)
M ikor a gyinnáziumban először kaptam b i

zonyítványt, azt hittem, hogy egy-két csikóm is 
lesz. Pedig majd szin jeles volt Hát akkor mit 
ijesztettek, mit hazudtak a tanáraim ? Akkor meg
tudtam, hogy vannak emberek, akik nem mon
danak igazat. Ez nagyon furcsa nap volt.

(A 6-ik kép cim e: Bizonyitványosztáskor.)
(Folytatom.)

D r. CSONGOR GERGELY.

A nagypalinai iskola körül.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Tekintetes Oszeszly M. V ictor szerkesztő urnák.
Az előző lapokat nem olvastam és csak az 

október 11-én megjelent „Alsólendvai Híradó," 
„Magyar Paizs" és „Muraköz" c. lapokból érte
sültem arról, hogy az Alsólendván október 1-én 
tartott tanítói gyűlésen Hegedűs Elek bagonyai 
tanító urat megtámadták azért, mert a magyar-

Sig sziklai/árát védv’e azt állította, hogy a pali után érintette. I) c ily valódi tényt ki
nai;ík fiata i nemzedt•ke neul tud magyarul. Ezt ilyen általánossáigban — sertki sem véli
az állítást Pallér nagypali nai tanító ur magára lemnek, mert ez senki szermélvére nem ’
nézve sértlimesnek italálta és emiatt Hegedűs ur zott, és én is e levelemmel«:sak Hegedt
az említett tamtogyulesen megtámadtatok szólalásának méItányosságát

Igen sajnálom, hogy ezen vitában szeinélye- Tiszt ■! -ttse i nem v/ellettem részt és Hegedűs ur állítását Alsólendvanycuiiatékt isabban netil ig;ízolhattani. . 1908 októl>er hó 14-é:
Dacára annak, hogy az állami iskola a ma

gyar nyelv intenzivebb tanítása szempontjából 
már oly régen létezik Pannán (Tévedni niéltóz- 
tatik. amennyiben a palinai iskola még ma sem 
állami. — 1 s/.ork.) és Pallér tanító ur már oly 
régen működik ott, hogy két ízben is lehetett 
volna jubilálni, még sem állíthatja azt, hogy 
a palinaiak tudnak magyarul Mert a midőn én 
még a takarékpénztárban hivatalnokoskodtam, 
sajnosán azt kellett tapasztalnom, hogy a pali- 
naiakkal sehogysem boldogultam a magyar nyelv
vel, de még az iskolás gyermekekkel sem, amit 
— ha jó l emlékszem Pallér tanító urnák sze
mélyesen be is jelentettem, amire szives volt azt 
a választ adni, hogy tudnak, de nem akarnak 
beszélni magyarul, ami szintén nem lehet a 
szigorú tanításnak kiegészítő része.

Hegedűs tanító urnák — akit közelebbről 
nincs szerencsém ismerni — tökéletes igaza van. 
Palinai egyén, legyen az asszony, leány vagy 
gyerek, ha bejön Lendvára, az eladó portékáját 
soha magyarul nem kínálja. Egyik asszony, akit 
az előbbi héten jó l összeszidtam, amiért nem ma
gyarul kínálta a portékáját, most ezzel köszönt 
be házamnál: „vesz te j!“ mig a többiek igy 
kinálgatják: „K upi mleko, kiszelak, bilice" stb. 
Ehhez nem szükséges Hegedűs ur figyelmezte
tése, ezt fél Lendva tanúsíthatja.

Én nem kételkedem Pallér tanító ur jó in
dulatában és jóakaratában és elhiszem, hogy mi
dőn a tanfelügyelő ur megjelenik az iskolában, 
elő tud hívni néhány jobb tanulót, aki a magyar 
nyelv tanítását beigazolja, de hogy a többi az 
iskolán kiviil, pl. Lendván, tej helyett mleko-t 
nem fog-e árulni, azt Pallér ur nem "állíthatja, 
annál is inkább, mert saját szavait ismételve, ha 
tudnak is, nem akarnak magyarul beszélni. Tehát 
a jóindulat nincs beléjük vésve, ami pedig igen 
nagy baj, mert ezt a lelkészen kiv iil csak a ta
nító képes beléjük oltani. Természetes, hogy ez 
is két fél hajlandóságától függ, de én e lőé le t
ből hiszem, hogy a bagonyai gyerek, ha rövid 
évek múlva bejön Lendvára árulni. „Kupi mleko" 
helyett bizonyosan „vegyen tejet" fog kiabálni.

Én csak azért voltam bátor ezt itt felhozni, 
mert Hegedűs ur mentegetőzéséből ítélve úgy 
vélem, hogy ezen valódi tényt ö csak hallomás

M ATTYASOVSZKY VINCE.

egy pár vén fa bólintgatott szomorúan . . öreg 
vezetőmmel leültünk. Egy kicsit pihentünk, aztán 
azt mondta: „Menjünk a leány-temetőbe". A rom
tól úgy kétszáz lenésnyi távolságban, több je l
telen sirdombot vettem cszre. Lehetett vagy har
minc, negyven.

Kérdeztem az öregtől, hogy miért hívják ezt 
leány-temetőnek, talán valami története van en
nek vagy miért ? Erre az öreg leült az egyik sir 
mellé, egy kis ideig gondolkodott, majd egy na
gyot sóhajtva, a történetet mesélte el :

Régen, igen régen, egy nagy ur lakott ab
ban a várban, amelyből már csak pár tégla ma
radt meg emlékül. Annak az urnák volt egy igen 
szép menyasszonya, akit Katinkának hívtak. Ami
déin esküvőre mentek, a nézők közül egy mura
közi parasztleány oda rohant és a menyasszonyt 
szíven szúrta. Elkeseredésében tette, mert azt a 
nagy urat igen szerette, de az rá sem nézett, 
észre sem vette. A szép menyasszony azonnal 
meghalt. Erre a nagy ur igen nagy haragra lob
bant és a katonáival összefogdostatott vagy 
harminc parasztleányt és ide, ebbe a sírokba 
temette el őket elevenen, a várat pedig összerom
boltatta és elment innen messze, nagyon messze 
lakni.

Régen, igen régen volt ez, az a nagy ur 
is már régen porladozik. De minden este eljön

ide és a maradék köveket egyre szórja bele a 
Muráoa, hogy még emléke se maradjon annak 
a szomorú helynek. Most már nem sokáig kell 
eljárnia ide . . .

Megjelenik egy fehér alak is, a holt meny
asszony, és amig a nagy ur szórja a köveket, 
az sorra járja valamennyi sirt, mindegyikre rá
hajol. Egy hárfa van a kezében, azt pengeti, 
énekel is hozzá, de azt hallani nem lehet.

Amidőn az öreg befejezte a meséjét, elbú
csúzott tőlem és leballagott a falujába. Én pedig 
elővettem a hozott ennivalót és elkezdtem fala
tozni. Nem sokat adok az ilyenfajta régi mesékre, 
de az öreg olyan meggyőződést kifejező arccal 
adta elő, hogy szinte önkénytelenül vágy támadt 
bennem az ott maradásra, az est beálltáig

Ott is maradtam. A halvány hold kibújt 
a hegyek közül, ezüst fátylat vetve a tájra. Sá
padt képét egyre nézegette a Mura tükrében. 
Vártam, mikor jön az a nagy ur és a holt meny
asszony. Már éjfél felé közeledett az idő, de csak 
nem jött senki, semmi Nem hallottam mást, mint 
az est be illtával a kis falu harangjának esti dalát 
és azután mély csend lett, csak a Mura zúgott 
halkan, csak az őszi szellő susogott valamit a 
haldokló virágokat. . .

FERUS.

A makacs meghűlést
rsan enyhíti a S C O TT-fé leés köhögést

Emulsio.

A Scott-féle Emulsió
annyira kellemes izii, hogy azok 
akik nem bírják el a közönséges 
csukamájolaj izét, könnye’ , sőt 
élvezettel táplálkoznak a

SC O TT-féle Emulsio-val
Azonkívül a SCOTT-féle Emulsio 
sokkal jobb hatású az egészségre. 
Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 fiit.

Kapható minden gyógyszertárban.

H Í R E K .

A valódi Francia sósborszesz

Csak egy v irágszá la t! Hogy csak egy 
virágszálat adjunk a halottak koszorújából a ha
lál jegyeseinek élete visszaváltására, ezzel a 
jelszóval nagyszabású akció indul vármegyénk
ben és városunkban. Vármegyénk alispánja ne
mes szivétől indíttatva maga vette kszébe a bel
ügyminiszter által engedélyezett könyöradoniány- 
gyüjtést. A vármegye összes főszolgabíróit fö l
hívta közreműködésre. És ennek a buzgóságnak 
köszönhető, hogy még a legkisebb falucskában 
is megindul az egyesület gviijtőtaisúlyába a gyűj
tés. A tarsolyok ízléses kivitelűek, oldalukon ezzel 
a fölira tta l: „Adakozzunk a tüdőbetegeknek!“ 
Van egy nyílásuk az adomány befogadására. E 
hó 24-én indul meg a gyűjtés s célja mintegy 
száz szegénysorsu folyamodó tüdőbeteget azon
nal szanatóriumba helyezni, ezenfelül uj intéz
ményeket, főleg dispansereket létesíteni a tüdő
betegeknek. Minden egyes ridikülben megszám
lált összeget az egyesület hivatalos lapja külön 
nyugtáz. Örömmel írjuk, hogy az emberszeretet 
nemes versenyében a mi vármegyénk elöljár s 
nemeslelkü hölgyek a temetői gyűjtést is kezükbe 
vették. Bízunk abban, hogy a minden téren e lö l
járó lendvai úrnők is kezdeményezni fogják a 
temetőgyüjtést, ha már ugyan eddig nem tették 
meg.

Személyi h ír . Gróf Batthyány Zsigmond, 
a muraszombati kerület országgyűlési képviselője 
csütörtökön városunkban időzött s résztvett a 
muraszombat -alsólendvai vasút ügyében aznap 
tartott értekezleten.

— T a n itó g y iilé s . A Szombathely-egyház
megyei róni. kath. tanítóegyesület letenyei espe- 
resi köre őszi közgyűlését f. évi október 21-én 
Letenyén, a róni. kath. iskola helyiségében tartja 
meg. Tárgysorozat: 1. Fél 10 órakor szentmise. 
2. Elnöki megnyitó. 3 Gyakorlati tanítást tart a 
hittani tételről Kovács Sándor letenyei káplán.
4. Értekezést, illetve felolvasást tartanak Tóth 
Albert szepetneki és Szönyi Imre szécsiszigeti t a- 
nitók. 5. A tavaszi közgyűlés jegyzőkönyvének 
felolvasása és hitelesítése. 6. A központi b izott
ság ülésének jegyzőkönyve bemutattatik

M ayersberg  Frída  N agykan izsán . A 
lendvai közönség bálványozott kedvence, Mayers
berg Frida oki. tánctanitónő, ki oly sok szezo
non át működött pár év előtt közmegelégedésre 
városunkban s már-már azt hittük, hogy Hymen

legjobbnak bizonyult az 
összes só sb o rsz e sz -k é - 
szitmények között.——

Ara 1 korona. Kapható Fuss F. Nándor gyógyszertárában Alsólendván.
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rózsái.) kre elvonják kedv es személyét a
tánctan ito. pátyától, hosszu pihe; lés után ismét
akciöb i lépett :s jelenleg Nagyka ni/sán működik
Mayersberg Fricla örökké feledheti: tlen lesz a len -
vaiak sizemében s éppen ezért j*'>1 esik róla néha
hirt haliánunk. De ót is kedves emlékek fűzik
városiníkhoz, amely kedves emlélccket most azzal
akarta felújítani , hogy városunkbah egy tanfolya-
mot akart nyila ni, de miután mejgtudta, hogy egy
kollega ja csak nemrég zárta be kurzusát váro-
sunkba ii, nagy ssajnálkozással egy'i'llőre lemondott
a visz*imilátás .Íróméiról.

A lapszabály-jóvahagyás. Az alsólend- 
v .11 v.'.d.i'/t.irsasag alapszabályait a belüiiyininis- 
ler jóváhagyta.

Nem lesznek uj vármegyék. Zalaeger
szegről írjál K■ "in*»ly és a kormányhoz közel 
a In i n t' >khól indult ki az a hir. hogy uj var
megyék,! ingnak kikerekiteni. nevezetesen Zala. 
SnningN es Vasmegyeitől hat vármegyét alakíta
nak. A hir folyamán sokan remélték, hogy nem
sokára meg lesz Kanizsamegye is. amelynek ki- 
kerekitését a nagykanizsaiak szépen megokolt 
iiien i'in d iim h .m  kérelmezték. Andrássy Gyula 
giot azonban most kijelentette, hogy a várme
gyék teii:i'.ti beosztását nem bolygatja meg, tehát 
Z.il.n a: négyéből eg\ eilöre méz nem lesz két darab.

V ásárok. Alsölendva nagyközség elöl
járósága v. héten tette közhírré a jövő évben tár
taiul" országos vásárok sorrendjét. E szerint 
városunk!’ ..n a következő napokon lesznek vá
sárok : i tímár 25-én. böjt középhetében csütörtö
kön. április 8-án. Szt-Háromság vasárnap utáni 
hétfői:, július 28-án, augusztus 28-án, október 
28-án, november 25 én és decz. 23-án.

— V a sú ti é r t e k e z l e t .  Csütörtökön 
a Muraszombat alsólendvai vasut ügyében, 
gróf Batthyány Zsigmond elnöklete mellett 
értekezlet volt Alsólendván, melyen úgy a 
helybeli, mint a muraszombati érdekeltségi 
bizottságok csaknem teljes számban meg
jelentek. Az értekezlet egyedüli tárgya az 
volt, hogy a bizottságok meghallgassák az 
uj ajánlattevő Szalay Károly főmérnök aján
latát és azután eldöntsék, vájjon továbbra 
is Barthalos István kezében hagyják-e az 
előmunkálatokat, avagy pedig Szalayra biz- 
zák-e. Hosszu ideig Barthalos, mint egye
düli komoly engedményes szerepelt, de 
nemrég a Nagykanizsa letenye— alsólend
vai vasut engedményese, S mlay Károly fő
mérnök is nyújtott be pályázatot s ez a 
pályázat nem kevesebb, mint 102.000 ko
ronával volt olcsóbb, mint Barthalosé. A 
muraszombatiak legtöbbje mégis Barthalos 
személyéhez ragaszkodott, mint olyanhoz, 
kit már régebben ösmernek s egyszerűen 
számításon kívül akarták helyezni a Szalay 
fele ajánlatot. Később ez a vélemény meg
változott s ekkor úgy határoztak, hogy egy 
Alsólendván tartandó értekezlet tisztázza az 
ügyet, amikorra is mint kész tervet terjesz
tik elő Szalay tervét. — A csütörtöki ér
tekezlet Szalay, mint olcsóbb ajánlatte - 
mellett foglalt állást, annál is inkább, inért 
Szalay főmérnök békés ajánlatot tett Bartlia- 
losnak aziránt, hogy fuzionáljanak s együtt 
csinálják meg a Muraszombat alsólendvai 
vasutat. M ivel pedig erre Barthalos nem 
volt hajlandó, az értekezlet kimondta, hogy 
Barthalossal a tárgyalásokat egyellőre fe l
függeszti s egy későbbi értekezletre bizza 
annak eldöntését, hogy Szalay vagy Bartha
los épitse-e meg a várva-várt vonalat.

H o ltte s t az e rdőbe n . Rémes gyil
kosság nyomára jö tt tegnap, szombaton dél
előtt a dobronaki csendőrség. A dobronaki 
erdőben tegnap délelőtt egy borzalmasan 
megcsonkított ember holttestére bukkantak 
a járókelők. Nyomban jelentették az esetet 
a csendőröknek, akik megállapították, hogy 
a meggyilkoltat Rózsás Vincének hívják s zala

egerszegi illetőségű kintornás. Pénteken 
délután indult el Alsólendváról Dobronak 
irányában s már kési) este volt, mire a falu 
közelében levő erdőbe ért Itt minden va
lószínűség szerint cigányokkal találkozott, 
kik megtámadták, nyaka; egy éles késsel 
elvágták, azután fejét összetörték. így akad
tak reája tegnap reggel Mellette feküdt a 
kintornája, melynek egy titkos fiókjában, 
harisnyába csavarva volt a pénze, 20 kor. 
75 fillér és az iratai. A pénzt nem találták 
meg nála a rablók, kiket most nyomoznak.

E sküdtszéki tárgya lások. A nagyka
nizsai kir. törvényszéknél az idei őszi esküdt
széki (résszak november hó 4-én kezdődik és 2 
napra terjed. A második napon Maxi János és 
társa rablógyilkosságát (Szalay Samu, a hosszu- 
falui .Csipkés" vendéglő volt bérlőjének meg
gyilkolása) tárgyalja az esküdtszék.

Isko la i lá togatás. Székely Emil föszol- 
gabiránk és dr. Józsa Fábián jarásorvos hétfőn 
Zalabagonyán jártak s ott meggyőződést akarván 
szerezni a tanulók egészségi állapota felöl, a ha- 
gonyai körorvossal meglátogatták az iskolát. Köz
ben dr. Józsa és a főbíró megakarván győződni 
a tanulóknak a magyar nyelvben történt előme
neteléről, beszélgetést folytattak a növendékekkel 
s megelégedéssel hallgatták már a ll-ik  osztályos 
tanulók magyar beszédét. A febobb osztályokban 
pedig dr. Józsa járásorvos egész előadást tartott 
a tisztaság ápolása s a betegségek elleni véde
kezésről. Különösen a vörheny, mint gyermekbe
tegség tüneteit ismertette. -  Örömmel vesszük a 
hírt, hogy városunk ezen előkelőségei érdeklőd
nek a tanügy s magyarosítás iránt.

Tüzek. Kerkaszentiniklös községben e 
hó 16-án, pénteken éjjel tűz támadt Fiirst Alajos 
ottani kereskedő és vendéglős raktárában, a me- 
nyezet csakhamar átégett s mielőtt még a sok 
gyúlékony anyagtól táplált lángokat lokalizálni le
hetett volna, az egész tét > a tiiz martaléka lett. 
A kár jelentékeny. A tiiz keletkezésének okát még 
nem sikerült kideríteni.

Zsidahegyen e hó 10-én Lovrencsics Iván 
konyhája kigyuladt, mielőtt azonban a tűz tovább 
terjedhetett volna, eloltották. A kár nem nagy.

T o lva j, a k i önként je le n tke z ik . Ke- 
lencz Ferdinánd alsóbisztricei (alsólendvai járás) 
lakos két társával elhatározta, hogy egy kis pénz- 
magra tesznek szert. Alkalmasabb mód hiányá
ban betörtek egy ottani magtárba és nagyobb 
mennyiségű gabnát loptak, amelyen aztán jól. 
rosszul megosztoztak. A jeles társak elváltak és 
ment kiki a maga utján. A csendőrségnél tett 
feljelentés alapján megejtett nyomozással sikerült 
a bűnszövetkezetet kipuhatolni, azonban Kelenc 
idejében kereket oldott s igy kikerülte a letar
tóztatást. A másik kettő belekerült a dutyiba, 
mig Kelenc elbujdosoit és Zalaegerszegre vető
dött. Itt a lelkifurdalás annyira erőt vett rajta, 
hogy önként jelentkezett a rendőrségen, ahol le
tartóztatták s átadták az ügyészségnek.

Vasárnapi m unkaszünet. Kossuth Fe
renc kereskedelmi miniszter a postán az eddig 
megállapított vasárnapi korlátolt felvételi szolgá
lati időt a naptárban piros betűvel jelzett összes 
ünnepnapokra kiterjesztette.

B ru tá lis  fé r j. Takács Vince baksai la
kos féltékeny volt a feleségére. Ez a féiiékeny- 
ség a minap annyira elfajult, hogy Takács a fe
leségére támadt es összevei e, majd pedig revol
verével .agyon akarta lőni. Feljelentették.

Tű zo ltó k  mentőcsapata. Üdvös esz
mét honosított meg tűzoltóságunk körében Bíró 
Lajos főparancsnok. A működő tűzoltók közül 5 
emberből egy kis mentőcsapatot alakitolt. kiket 
most betanít a baleset alkalmával történő sérülé
sek kezelésére. A tűzoltó-mentők feladata abból 
áll, hogy a tűzoltásnál megsérült embereknek az 
első segélyt nyújtsák. F/ek a tűzoltók egy kis 
piros vászonkereszttel különböznek a többitől.

Egy he lyre igazításra . Illetékes helyről 
felhatalmazást nyertünk annak kijelentésére, hogy 
múlt számunkban közölt s Hegedűs Elek zala- 
bagonyai tanítóra vonatkozó helyreigazításunk 
nem mindenben felel meg a valóságnak, mert az 
alsólendvai tanitógyülés alkalmával a tavaszi gvii- 
les helyét Hegedűs Zalabagonyára k ■: te és fel
ajánlotta, hogy ott mintatanitást tart. A gyűlést 
azonban Turnischára tették s a turnischai tanító

vetette fel az eszmét, hogy Hegedűs ott tanítson, 
amit Hegedűs F'ek többek óhaja folytán el is 
fogadott. Ez a tényállás.

Béla M ózes bün te len . Béla Mózes 
csendorörsve/ető egy szelidleikü, jószivü ember, 
aki hivatali kötelességén kivid a legyet sem tudná 
bántani De gyakran megtörténik, hogy a csend
őrben a kötelességérzet felülkerekedik a s z ív  ér
zéséin s ilyenkor a csendőr nem felelhet magá
ért. Igy történt ez nemrég Béla Mózessel is. Béla 
Mózes agyonszurt egy embert Egy Nagy János 
nevö embert, aki nagy gazé íber volt. Egy ve
rekedés alkalmával történt, hogy az őrsvezető bé
kés megadásra szólította fel a duhajkodó Nagyot, 
mire ez a csendőr fegyverét elkapva dulakodni 
kezdett. Midőn látta Béla, hogy a saját élete fo
rog kockán, négyszer megintette a legényt, majd 
mikor Nagy erre sem reagált, Béla feléje szúrt. 
Nem nagyon, csak úgy, hogy Nagy nyomban 
meghalt. Meghalt, eltemették. Béla ellen pedig 
vizsgálatot indított felettes hatósága. Vizsgálatot, 
amely most azzal zárult, hogy a hadbíróság most 
büntdeiuiek mondta ki Bélát, az Ítéletben kifejt
vén, hogy jogos voit a fegyverhasználat. Ezzel 
be is fejeződött a vasúti mi dráma. Béla Mózes 
nem gyilkos, csak jó csendőr.

Verekedések. írhattuk volna igy is: „M ii- 
idik a murci,“  mert kétségkívül az ujbor bicska- 

nyitogató hatásának tudható be az a sok vere
kedés. amely e héten megesett. Eddig a követ
kező verekedésekről tudunk:

Folyó hó II-é n  Kosa Vendel és Móricz 
Ferenc petesházi lakósok verekedtek. -  Móricz 
könnyebben megsérü11.

Szerdán Ferenci György dobraföldi és Ka
kas János márokföldi lakosok Résznek község 
utcáján összeverekedtek. Mindketten véresen ke
rültek ki az utcai harcból.

Vasárnap a lentii korcsma előtt Sohár Sán
dor baksai lakost ü b iró  István, Mátyás István, 
Csordás József és Tóth Pál lenti-i lakósok szó
váltásból kifolyólag váresre verték.

Beznyák Péter izsakóci lakóst szerdán a 
falu csárdájában Pétek Mihály és Minarics Iván 
megvertek. Sebesülése súlyos. — A verekedőket 
feljelentették.

U j c igányprím ás. Cigányzenekarunk, 
Fitya bácsi jó l összeállított bandája prímást cse
reit. Fitya bácsi, aki vagyont szerzett a hegedű
jével, egyszerűen lemondott a további babérról 
es átadta a helyet egy fiatalabbikak, a Kustánczi 
Jóskának. A Jóska jó zenész, szeretik a mulatós 
emberek s igy könnyen fog boldogulni. Hegedű- 
jenek bűvös hangja sok könnyet csalt ki már a 
szemekből (és pénzt a zsebekből), de nem saj
nálta tőle senki, mert sok élvezetes órát szerzett 
játékával.

T isz te lt o lv a s ó in k ! Bizonyára szívesen 
lógnak megemlékezni a „Scott-féle Emulsió“ -val, 
mely általánosan ismert háziszer, vagyis csuka
májolaj, csakhogy az utóbbit teljesen jó izü és 
könnyen emészthető formában nyújtja. Gyerme
kek különös előszeretetté veszik be a „Scott-féle 
Emulsió“ -t, mert jó l izük. Kapható a gyógyszer
tárakban.

A Csáktornyá i kereskedők üzleteiket 
közős elhatározással október 1 -étöl április 1-éig 
este 7 órakor zárják. Mi a 8 órai záridő pon
tos betartását is eredménytelenül sürgetjük.

Tűz e m b erh a lá lla l. Lohovechegyen Lé
szár Leopold háza kigyuladt és leégett. A pajtá
ban bennégett Novosze! Boldizsár 70 éves ember, 
aki a tüzet okozta.

Ö ngy ilkosság . Kelemen György cserén- 
fai gazda a szőlőjében felakasztotta magát. Mire 
ráa adtak, halott volt.

Lopás. Antolin Mihály izsakóczi lakos 
záratlan szekrényéből Horváth Ágoston 11 éves 
bellatinci fiú egy 20 koronás bankót ellopott. Fel 
jelentették.

- K is ik lás. Lelketlen gazemberek a Rév
fülöpről vissza jövő kavicsszállitó kocsik elé 
padlókat raktak, minek következtében négy kocsi 
kisiklott és egy ember lábtörést szenvedett. Az 
esetet beje entették a badacsontomaji csendőr
ségnél és a gazok után az erélyes nyomozás meg
indult

Betörés egy p ós tah iva ta tba . A zala- 
béri postahivatalba a múlt napok egyikén isme
retlen tettesek betörtek, de még mielőtt a nagy
mennyiségű pénzkészletet megdézsmálhatták 
volna, észrevették őket s megszöktek.

Főmunkatárs: Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN (Ferus).
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Nyilvános elismerés.
A képzett, a mindcnnapiasságből kiemelkedő iparo

saink közül felem litésre méltó. Muraközön (Csáktornyán 
lakik) Tersztenyák Bódog építő és müköfarago is. Szak
májába vágó tanulmányát Budapesten az áll. közép ipar
iskolában végezte és kómives. kőfaragó é,-. az ács mester
ség önálló gyakorlására, vezetésére 18!>:t-ban oklevelet 
nyert. Meglátszik monumen a is alkotásain, hogy a legjobb 
tudással dolgozik a no dern iparművészet fe lvirágoztatá
sán. A müveit ízléssel e lőállíto tt síremléken, m int a ki a 
kegyelet díszítő elemeit, a legnagyobb igény kielégítésével 
is. oly esztétikuson és öszhangzatosan csoportosítva tudja 
remekül jellemezni, hogy a társadalom részéről méltán 
kiérdemelte a legmesszebb menő megelégedést és a magas 
pártfogást. Művészi ta lentumát d icsé rik : a perlaki Üáspá- 
ries M árk szobra, a Csáktornyái Zrínyi emlek, újabban a 
gróf Orsini Rosenberg hadtestparancsnok Zalaujvári em
lékoszlopa ; további sikerült szobrász m unkái: a Csáktor
nyái rk. templom homlokzatán fe lá llíto tt 5 kő szent szobor, 
több díszes kiv ite lű sírbolt, úti kereszt és újabban számos 
művészies síremlék, melyeknek anyaga: hazai homokkő, 
márvány és gránit. M egboldogult nőni részére, a feltűnően 
szép kiv ite lű síremléket szinte ö készítette, melylyel na
gyon megvagyok elégedve ; s igy kedves kötelességet te l
jesítek, a midőn Tersztenyák Bódog mükőfaragót, a nagy
érdemű közönség pártfogásába továbbra is melegen és 
kész örömmel ajánlóin. -

Ráckanizsán, 1907. áp rilis  7-én.
T ih a ny i Lajos
áll isk. ig.-tanító.

Tersztenyák Bódognak mai számunk 6-ik 
oldalán közölt hirdetésére felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét.

A  v i l á g h í r ű  t a t a i  
FÉNY-

kőszén -*®
lerakata

JB rü n n er S a m u n á l
Alsólendván.

Ára 100 kilónkínt 3 kor. 20 fill.

760 ISO*. szám.

Á rv e ré s i h ird etm én y .
Kondákor József végrehajtató javára Kon

dikor Pál, Ferenc és József, úgy Kis József 
végrehajtást szenvedetteknél a zalaegerszegi kir. 
törvényszék -4440 1890. szánni kielégítési végre
hajtást és az alsólendvai kir. jbirósag 1908. V. 
655 10 számú kiküldetést rendelő végzése alapján 
•fó kor 76 fillérnyi hátralék követelés s járulékai 
kielégítésére Lovásziban

1908. o k tóber hó 30-án d. e. 10 ó ra k o r

szarvasmarhák, szekerek, széna, szalma és egyéb 
ingóságok 2062 kor. becsértékben bírói árverés 
utján fognak eladatni a következő általános árve
rési feltételek mellett: «-*

Ha a tárgy becsértéke meg nem Ígérteinek, az a 
kikiáltási áron alól is a legtöbbet ígérő által meg- 
veftnek jelentetik ki, még akkor is, ha más árve- 
. 0 ‘•l*al Ígéret nem tétetett. Minden tárgy vétel
ara azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefi
zetése után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt azonnal 
e nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árverel- 

tenk s ez esetben a fizetést nem teljesítő árve
reznek a netaláni többlethez igénye nincs, ellen
ben a netaláni kisebb összeget pótolni köteles 
es az árverés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1908. okt. 13-án.
Remény f y , bir. végrehajtó.

Egy jó  erkölcsű fiú

tanoncnak
felvétetik

Wortman Benőnél Alsólendván.

S te iero rsz á g b a n , a gráczi kerületben 
(Regede-Leibnitz)

száz nagyobb gazdaság
szabad kézből, Igen jutányos árért eladó. 
Árak 600 forinttó l 60.000 forintig. Bővebb 
felvilákositást nyújt WEISS ALAJOS Mu- 

reck (u. p. Radkersburg.)

S zena-elM aN; c b.r én„n̂
ajánlom megvételre métermázsánkint 10 K 
50 fillérért C z in i: HAAS FERENC ke

reskedő, Zalalövő.

S z ő lő -o ltv á n y
és vesszőről nagy képes árjegyzékemet 
ingyen és bérm entve küldöm meg, a ki címét tu 
datja. Ezen könyvet még az is kérje, a ki rendelni 
nem akar. mert sok hasznos tudnivalót tartalmaz.

Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima es gyökeres vesszőkből, a v ilág h írű  Delawaré- 
bő l m ásfé l m il l ió  készle t.

O lcsó á r  és po n to s  kiszolgálás.
C ím :

SZŰCS SÁNDOR FIA szőlőtelepe
B ih ard ió szeg .

Kiadó üzlethelyiség
B e lla tin co n , jelenleg Weiner Salamon 

muraszombati lakos tulajdonát képező, volt 
Pollák-féle házban, a főtéren

egy üzlethelyiség
közvetlen lakással, raktár és mellékhe- 
lyiséggel jutányos áron bérbe.

Eladó ház.
Alsólendván, a Baross-utca 144. szánni 
lakóház szabad kézből eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető Károlyi Jánosnál 

helyben. 
r r

Őszi menetrend
megjelent

és 40 fiiér s 2 kor. árakban kapható

Balkányi Ernőnél Alsólendván.

S T E R N
HUGÓ

okleveles m é rn ö k  

MURASZOMBAT

1908 október hó 1 -tői 

fogva a Főutcában, a 

régi takarékpénztár 

épületében l a k i k .

Hirdetéseket
felvesz

a kiadóhivatal.

H ázta rtások, cukrászdák, vendég lők részére nagy- 
idő - és pénzm egtakarítás t je le n t

a RÉTHY-féle

Vanillol
alkalmazása.

A „VANILLO L" (név törvényesen védve) 
könnyen oldódó tabletta alakban tartalmazza 

a vanília illa tát és izét.
Fő előnyei a vaníliával szemben: 1. Teljes 
és gyors oldhatóság vízben, tejben. 2. Főzni 
és szűrni felesleges. 3. Színtelen, tehát fehér 
fagylalthoz vagy krémhez is használható. 4 
Illatát évekig változatlanul megtartja. 5. O l
csóbb, mint a rud-vanilia : ugyanis I tabletta 
2 fillér és négy ilyen tabletta, vagyis 8 fillér 
áru VANILLOL megfelel 30 fillér áru rud- 

vaniliának.
Egy tekercs V A N ILLO L, m ely 10 ta b le t tá t ta r ta l

maz, ára 20 f i l lé r .  — K apható

Fuss F. N ándor gyógyszertárában
A lsó lendván.

Fr. Kaiser-féle
breger.zi (Vorariberg) köhögés 

elleni cukorkák,
kaphatók alulírott gyógyszertárban.

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat fi
gyelembe nem veszi, vetkezik a saját 

egészsége ellen. — A Kaiser-féle

„Mell-Caraniel!a“ cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut es gege- 
rekedt-cg c 'y y ic  drb köszóiiühizoiiyit- 
ellen. ványokkal igazolja e
s/er (láthatóságul. Ezen kitűnő gyógy
hatású cukorkáknak csomagja 20 és 

40 fillér, adagja 80 fillér. 
K a p h a tó :

FUSS F. N Á N D O R  gyógyszertár 
Alsó lendván .
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. Ipar s kereskedelem. E lő fize tő in k  ingyenes 

h irde té s -rova ta .

Ai; \ — 11 i\ Ki \n < is/.'

.\>t IILKI. .1 i )/.>LF építi—/., építési vállalkozó. 
Klvail.ii .-i.it.- lm o k  k.-zitos.-t. mindennemű epit- 
kf. • -t. valamint szakvelemony adásul. Tanulmá- 

ty»i« « "‘In fővárosi . pitészeknél szerezte. 
ÁG ISTVÁN v.'iry.-kvívsked.-se llosszufalu.

I ; AI ■ I i: II KI IMÁN ■ ii . Nagy rnktar k.-s/ férfi- 
.•> mii npiiklien.

|;nl!S  ISTVÁN köt,-Igyai ■.
Hl .A I >ANR»>K vasúti vendéglője a/, állomás .... I-
I.-t t . Kit unó konyha, j.. borok, frissen csapolt sör.

KIU NNKIS sA.MI vrgy.sketokedo.
kfc.k m ik s a  Mitodcjc.
F.cKF.K PÁL kalap.i'.

EKMLXYI JAXttS habsütö — nuv.c'kdik-sos. 
EPPINGEK SAMI I cg la gyár. — A l'1 .lenti van. Téglák 
é ' /.Miidelv.'k a I, gtiirtósiibh kivitelben készíttetnek.

i ! k k n g /.y Jó z s e f  venii.-gi.is.
F ii EVEI; I.II'OT fu '/ . i  . .'.■meg.-, Iioriiihergi-. rö
vid . diszntö . játék-, üveg és poreelláu-áruk rak- 

N
friss gyümölcs kaph itó.

- VAN
FKÁNKO ANTAL vendéglője Turnisehán.

I l ! -  I ALAJOS ker.-kedö Kerkaszentiié ó'on. 
GOMROSY és VVENDL füs et . csemege-, rövid-, 
nf.nnln rgi-. üveg- es porczcllan-árn kereskedése. 

Kinn likőr koinpo/.ieiok kaphatok

i.LKLN LsLi; GYÖRGY teglamoter Zalaegei'/.c- 
.. (v - glagvár ) A legjobb minőségű fale-

HEtiLDK.s ISTVÁN csizmadia.

Aki a

Tolnai Világlapját
hetenkint 24 f il lé ré r t  megveszi

Balkányi Ernő
könyvke reske désében  A lsó le n d vá n ,

az ajándékul kapja
ia bekötés csekély megtérítése ellenében) 

a 240 koronát érő, 8 kötetes

Világtörténelmet.
P á ra tla n  d is z k ő té s !

Az első kötet tartalma:

„A  francia  fo rrada lom "
42r> oldalon számtalan képpel.

2 helybeli fiú

tanoncnak
felvétetik a

Hungária ernyőgyárban
Alsólendván.

GO.MZI LAJOS opitöiparo' -  .-.-im-ntani k.-/itö. 
Alsolendvu-llosszufalu. Elvállalja i ctoulwdak . -  >'.i- 

turnák s/.nk'zcrü k.-sz l.-.-t.
(iKKK.S JÁNOS ko'.irlono. K.-/H rakim..:; la • 
mindenneniii kosarat. Lgyanott 400 gyümülosko'ár 

kerül eladásra. Olcsó áruk!

IIA LA SS V BÉLA köröm •- koC-ikova- -. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnisehán. 

HORVÁTH LAJOS i,..rl .-U. Ilial'/. rek rakta .. 
HLt.KHÍ S SÁNDOR - | .let- -  l.uior a-, i.dos.

IVANIt IS FERENC a.-m> -t.-i A,......n-lva II.
tahi. Elvállal minden . szakmaim vago inunkat. 
KAKIM»  TESTVÉREK \rndegl,.|, .Magva, 
szubud'ugh >/“ Iloss/nf. Inban. Kitiuio magyai 

lek. jo  borok, frissen csapolt sör. 
LEVASICS FEKENC •; ito.paro- 

LKVASIC.S MARTON pekm.-icr. V..-m u .
I.EROVITS KÁROLY ven-l.-gl.i' l>. .-m .

MAVKit OKON áras .-s ek'/.eioz. N agv raktál 
cliinn-ezüst arukban.

MANÓÉI.KAI M MOK rölös .hvalam ke;.-kclü. 
MAI KÉR FERENC sz ba
minden e szakmába vago inunkat ugv helyben.

mi in: L■AJOS ven 
Hoss

deglöje a „Csipkéshez" 
zufuluban.

Ml KSHS 1
c szakmába

.A.lns ep,
Vágó unni

tő iparos Elvállalja mindi 
ka lelkiismeretes készítést

NT.I KAI EK ANDKAS
kávéhaza

.Korona- nagyvendeglöj 
;s szállodája.

POLKÁK I.AZAK i.agvki-re'kedö. Dohánv es 
nagy-áruda.

KEIC. II K\ FEI.D SÁNDOR ni,—záros.
ROSENBEKÜEK DÁVID ker.-'kedü Zalaié.k-m

REIC.IIENFEI.il EDE kereskedő és vendéglő. 
1,cndva Újfaluban.

STEISX DÍVIK ..... n , íil'l........ .
lelt. Fuvarozások a legolcsóbban elvallaltalnak. 

SCHWAKCZ KAROLY borkereskedő és sziken

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi (u. p. Kék 
szentmiklos.)

STEKMANN .lo/.SKF ácsmester llosszufühT 
AD. lendva. Minden ■ szakmába vágó dolgot elvál

lal ugy helyben, mint vidéken.
IIVADAK FLKLNC vu<- és fiiszcrk-ívskodes.-.

TÖKÖK SÁNDOR .-ipesz és liörkereskedö. 
TAN I ALI I'> .lo/.SKF vendéglője Zalabaksán.

')/ v I I SKK FERENC NÉ vendéglős. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

eenieiu-rakiaia és cement-áru készítése. 
VARGA MÁTYÁS a 'zölöhegven olesön elad fa- 
cs 0,1,1 '/olooltvanyokat a legjobb bor- es esemeg,- 
:: jókban. Kni inösen ajánlja a kreáeza ollványokal. 
S /,, I o I - * I, • 11 i |,". i helybeli e< vidéken olcsón elvállal. 
W'ORTMAN ifKNO ről'ös- , s divatáru-kereskedése. 

Nagy laki. .1 halotti és temetkezési kellékekben. 
WOLFsoll.N HENRIK központi kávés. 

WLISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó. Ke-.
férfi- (•' gyerinekruhák gyári raktára. 

WKISZENSTERN IGNÁC vendéglős Turnisehán. 

WEISZ LIPÓT férfi- és női divatáru üzlete.

\\ ELNIiEKUEK ÖDÖN mész- es vegveskereskedé-e 
s szikvizgyára.

1 ti MIHÁLY higiénikusan berendezett 
fodrász terme a l o-iiteában (Tivudur-félc !uj liá/.|

Hirdetések ^ 4 “ lapl‘iad6'

Tersztenyák 
=  Bódog =

épitö és mii kőfaragó

CSÁKTORNYÁN

A m indenszentek! ünnep kö /e lcd te vc l 

i llá u l ja  üas s irkö ra k tá rá t.

K ő fa ra g ó - ,  S írem lékek  -
épü le t és szobrászm unkák.

ép ü le td isz itések 
GIPSZ ÉS CZEM ENTBÖL.

Utikeresztek és 
szobrok,

— J A V Í T  ÁSOK —
és minden e szakmába 

vág,') munkák.

syenit. gránit, ruszkitcai fehér, 
steier, sziléziai szürke már

vány és homokkövekből.

- f t e i  Tei‘es
SIRBOLT-

ö p  ÉPÍTKEZÉS
és kőburkolatok.

! SIRKÖRAKTÁRü 

R á c s o z a t o k
kovácso lt és ö n tö tt vasból.

Kőbaluszterok
oszlopok és vázák

esztergálása.

Nyomatott Balkányi Brnö könyvnyomdájában Alsólendván.


